
Pi!ta Mi"dzynarodowa Olimpiada Lingwistyki Teoretycznej, 

Matematycznej i Stosowanej 

Rosja, Sankt Petersburg, 31 lipca–4 sierpnia 2007 r. 

Rozwi!zania zada" turnieju indywidualnego 

Zadanie #1 

Czcionka jest zbudowana na zasadach alfabetycznych. Niektóre symbole odpowiadaj! literom 

alfabetu #aci"skiego, niektóre — znakom interpunkcji, oprócz tego s! dwa specjalne symbole 

u$ywane przed wyrazami. Jeden stawiany jest przed literami, które w ortografii standardowej s! 

wielkie. Drugi pokazuje, $e nast%puj!cy wyraz jest liczb!, której cyfry s! wyznaczane jako 

numery porz!dkowe odpowiednich liter w alfabecie #aci"skim (tzn. HI staje si% 89).  
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Dla niektórych liter symboli brak co zmusza nas do próbowania znalezienia systemu 

odpowiedników pomi%dzy symbolami i literami. Mo$na zobaczy(, $e litery dzielone s! na trzy 

dziesi!tki. Kolejno)( symboli w ka$dej dziesi!tce nie podlega regu#om oczywistym  (chocia$ 

najprawdopodobniej to ma swoje przyczyny), ale symbole ró$nych dziesi!tek zajmuj!cych 

jednakow! pozycj% w dziesi!tce maj! podobn! budow%. W symbolach pierwszej dziesi!tki 

(która odpowiada literom od a do j) dolny rz!d jest pusty; symbole z drugiej (od k do t) s! 

tworzone z symboli pierwszej poprzez dodawanie punktu w lewej kratce dolnego rz%du; symbole 

cz%)ciowo wype#nionej trzeciej — z symboli drugiej poprzez dodanie punktu do prawej kratki 

dolnego rz%du. Jedyny wyj!tek (litera w) mo$e by( wyt#umaczony w ten sposób, $e symbol dla 

niej zosta# dodany pó*niej kiedy czcionk% t% zacz%li u$ywa( ju$ nie tylko dla j%zyka 

francuskiego. 

Bior!c pod uwag% powy$szy opis mo$emy wype#ni( luki (zaznaczone na szaro): 
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§§: Teraz, kiedy znamy symbole dla wszystkich liter, zosta#o nam zrozumie( w jaki sposób jest 

zapisywane 0. Logiczne jest za#o$enie, $e w tym celu u$ywa si% j, dziesi!tej litery alfabetu. 

Odpowied* jest nast%puj!ca: 
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Zadanie #2 

Forma przecz!ca sk#ada si% z partyku#y kas oraz modyfikacji formy pocz!tkowej. Ostatnia w tej 

lub innej formie zawiera wska*nik -(k)a’-. Regu#y do#!czenia tego wska*nika wygl!daj! 

nast%puj!co:  

(1) Je$eli pierwsza sylaba jest zamkni%ta (tzn. ko"czy si% na spó#g#osk%) albo d#uga (tzn. 

zawiera d#ug! samog#osk%), wska*nik stawia si% po nim. W przeciwnym przypadku 

wska*nik stawia si% po drugiej sylabie.  

(2) Je$eli wska*nik pojawia si% po d#ugiej samog#osce, wówczas traci ona swoj! d#ugo)(. 

(3) Je$eli wska*nik pojawia si% po otwartej sylabie, zachowuje swoj! form% pocz!tkow! -

ka’-; je$eli pojawia si% po otwartej sylabie  (tzn. po spó#glosce), traci swoje pocz!tkowe -

k- i przechodzi w  -a’-. 

(4) Je$eli wska*nik do#!czany jest do ko"ca wyrazu (co na mocy regu#y (1) mo$liwe jest 

tylko w przypadku jedno- i dwusylabowych wyrazów) to przechodzi w -(k)a:®a’, gdzie 

(k) jest zachowana albo wypada zgodnie z regu#! (3), natomiast ® jest reduplikacj! 

(powtórzenie) poprzedniej spó#g#oski. Mo$na to t#umaczy( jako wstawk% -a:®- wewn!trz 

tego$ wska*nika -(k)a’. 

§1. Kombinacja, której szukali)my, to kw. Wida( to na przyk#ad z zachowania wyra$enia 

bakwanyiń ‘mój nadgarstek’, które do#!cza -ka’- po drugiej sylabie z czego wynika, $e jego 

pierwsza sylaba jest otwarta. 

§2.  

forma pocz!tkowa  forma przecz!ca 

as siedzie( kas asa:sa’ 

enferme:ra niania kas ena’ferme:ra 

ji#a:pa trze( maniok kas ji#aka’pa 

de le$e( kas deka:ka’ 

rulrul jaguar kas rula’rul 

tipoysu:da nosz!ca tipoj kas tipoya’su:da 

wurul warcze( kas wurula:la’ 

dewajna widzie( kas dewaja’na 

de:wajna widzie( czyje) )lady kas deka’wajna 
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Zadanie #3 

Rozbieramy wyrazy gruzi"skie na cz%)ci. Porównuj!c vinadire i 

nadirob, wyodr%bniamy sufiksy -e i -ob; a visadileb i vsadilob — 

sufiks -eb. Czy jest sufiks -ob w wyrazie ambob, albo -eb w 

vigoreb i -e w (v)itavmGdomareve, nie da si% ustali(, poniewa$ 

nie ma do czego te formy porówna(.  Tak$e nie jest wiadomo, 

czy zawiera si% jakikolwiek sufiks w wyrazie izam-t.  

Zak#adamy, $e wszystklie pocz!tkowe v- i i- s! prefiksami. 

Osobno analizujemy t#umaczenia. 

Gruzi"skich korzeni jest 9, a polskich 

tylko 7, z czego wynika, $e niektóre 

czasowniki gruzi"skie maj! po dwa 

albo nawet po trzy ró$ne korzenie 

(por. i$% i szed& w j%zyku polskim). 

Jak wyra$ane  s! osoba/liczba 

podmiotu?  Liczymy: ‘ja’ — 6 razy, ‘ty’ — 4 razy, ‘my’ — 2 razy, 

‘wy’ — 3 razy. To musi odpowiada( czemu) z po#!cze" prefiksów i 

sufiksów. Okazuje si%, $e pasuje po#!czenie pierwszego prefiksu i 

ostatniego sufiksu: dok#adnie tyle razy, ile trzeba, spotykamy 

odpowiednio v+0, 0+0, v+t, 0+t.  (Z tego nast%puje, $e w j%zyku 

gruzi"skim wska*niki osoby/liczby podmiotu sk#adaj! si% ze 

wska*ników 1/2 osoby oraz liczby pojed./mnogiej.) W ten sposób 

zadanie dzieli si% na 4 mniejsze. Od razu wyznaczamy dwie pary: 

vigoreb ‘b%d% toczy( si%’, vivlit ‘b%dziemy chodzi(’; sk!d wywodzi 

si% tak$e vsadilobt ‘jemy obiad’ i visadileb ‘b%d% je)( obiad’. Z ‘my’, w ko"cu, mamy ju$ 

jasno)(. 

Formy z korzeniem nadir s! tylko w trzech pozosta#ych osobach/liczbach; zatem jest to 

‘polowa(’. Korzenie keni i zam oznaczaj! ‘robi(’, zatem, vkeni — ‘robi#em’. Przypuszczaj!c, $e 

czas jest wyra$any jednakowo w ró$nych osobach/liczbach, dochodzimy do wniosku tak$e, $e 

kenit znaczy ‘robili)cie’, a izamt ‘b%dziecie robi(’. 

Najprawdopobobniej, forma ambob, która najmniej przypomina pozosta#e, oznacza 

‘mówisz’, poniewa$ w czasie tera*niejszym nic wi%cej nie ma. Zosta#y tylko formy (v)-tkvi i (v)-

i-tavmGdomarev-e, które oznaczaj! ‘przewodniczy#em/-)’ i ‘mówi#em/-)’. Dok#adnie nie 

wiadomo co jest czym, lecz zdrowy rozs!dek podpowiada, $e bardziej u$ywane poj%cie powinne 

wyra$a( si% w sposób bardziej zwarty. Zadanie zosta#o rozwi!zane. 

vtkvi ‘mówi#em’ nadirob ‘polujesz’ 

kenit ‘robili)cie’ visadileb ‘b%d% je)( obiad’ 

inadiret ‘polowali)cie’ vinadire ‘polowa#em’ 

itavmGdomareve ‘przewodniczy#e)’ ambob ‘mówisz’ 

vsadilobt ‘jemy obiad’ vitavmGdomareve ‘przewodniczy#em’ 

tkvi ‘mówi#e)’ izamt ‘b%dziecie robi(’ 

vigoreb ‘b%d% toczy( si%’ vivlit ‘b%dziemy chodzi(’ 

vkeni ‘robi#em’ 

A czego dowiedzieli)my si% o wska*nikach czasu? Zróbmy jeszcze jedn! tabelk%: 

 robi( mówi( chodzi( toczy( si% je)( obiad polowa( przewodniczy( 

+ keni tkvi    i-nadir-e i-tavmGdomarev-e 

,  amb-ob   sadil-ob nadir-ob  

- i-zam  i-vli i-gor-eb i-sadil-eb   

Okazuje si%, $e czas tera*niejszy ma sufiks -ob, przysz#y — prefiks i-. Wyró$nia si% dwie 

grupy czasowników: s#abe — z tym samym prefiksem i- w czasie przesz#ym, sufiksami -e w 

  amb -ob  

v- i- gor -eb  

  keni  -t 

v-  keni   

 i- nadir -e -t 

  nadir -ob  

v- i- nadir -e  

v-  sadil -ob -t 

v- i- sadil -eb  

v- i- tavmGdomarev -e  

 i- tavmGdomarev -e  

v-  tkvi   

  tkvi   

v- i- vli  -t 

 i- zam  -t 

ja + mówi( 

ty + mówi( 

ty , mówi( 

ja + robi( 

wy + robi( 

wy - robi( 

ja - toczy( si% 

my , je)( obiad 

ja - je)( obiad 

wy + polowa( 

ja + polowa( 

ty , polowa( 

ja + przewodniczy( 

ty + przewodniczy( 

my - chodzi( 
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czasie przesz#ym i -eb — w przysz#ym; mocne — bez sufiksów w tych dwoch czasach z ró$nymi 

korzeniami w ró$nych czasach. 

Zadanie #4 

Dok#adnie po#owa kwadratów zawiera s#owo nif. Logiczne jest przypu)ci(, $e to wi%ksze liczby 

(od 36 do 100), przy czym nif jest z nich najmniejsza. Cz%sto powtarzane s#owo abo 

prawdopodobnie oznacza dodawanie. Zwraca na siebie uwag% para kwadratów nif abo tondor 

abo mer abo thonith i nif thef abo tondor abo mer abo thonith; je)li 36 rzeczywi)cie odgrywa 

wa$n! rol% w tworzeniu liczebników, nale$y oczekiwa(, $e podobny stosunek b%dzie #!czy# 

64=36+28 i 100=64+36=36.2+28. 

Podstaw! systemu liczbowego jest 6. Jest jeden szczegó#: osobn! nazw% ma nie tylko 36 

(kwadrat podstawy), ale te$ 18; odpowiednio 6 nie mno$y si% razy 4 lub 5, lecz do 18 dodaje si% 

6 lub 6 razy 2. Mno$enie 6 razy 2 oznacza si% wyrazem posi#kowym an, a mno$enie 36 nie 

oznacza si% wcale. 

§1. mer an thef abo thonith = 6.2+4 = 16 

nif thef abo mer abo ithin = 6/ 2+6+3 = 81 

nif abo mer an thef abo sas = 6/+6.2+1 = 49 

nif abo tondor abo mer abo thonith = 6/+18+6+4 = 64 

nif thef abo tondor abo mer abo thonith = 6/ 2+18+6+4 = 100 

tondor abo mer abo sas = 18+6+1 = 25 

mer abo ithin = 6+3 = 9 

thonith = 4 

sas = 1 

nif = 6/ = 36 

§2. mer abo sas 0 meregh = tondor abo mer an thef abo meregh 

 70x = (6+1)0x = 18+6.2+x = 30+x 

St!d wynika, $e meregh to 5, a równanie — 705 = 35. 

§3. nif ithin abo ithin = 6/ 3+3 = 111 

mer an thef abo meregh = 6.2+5 = 17 

§4. 58 = 6/+18+4 = nif abo tondor abo thonith 

87 = 6/ 2+6.2+3 = nif thef abo mer an thef abo ithin 
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Zadanie #5 

Analizuj!c dane w tabeli otrzymujemy nast%puj!ce odpowiedniki pomi%dzy d*wi%kami 

tureckimi a tatarskimi: 

 turecki  tatarski komentarz 

1, 4, 11, 14 a ~ a  

2, 6, 12, 15 i w pierwszej sylabie 

7, 8, 13, 15, 18 
e ~ 

ä oprócz pierwszej sylaby 

3, 14, 16 o ~ u  

11, 17  o w pierwszej sylabie 

3, 16, 17 
u 

 po u lub o w tureckim 

1, 10, 14 ı  
ı 

oprócz pierwszej sylaby 

13, 18 ö ~ ü  

7, 9  ö w pierwszej sylabie 

9 
ü 

 po ü {lub ö} w tureckim 

5, 6, 8, 12, 15, 18 i  
e 

oprócz pierwszej sylaby 

5, 8, 10 m w )rodku s#owa 

1, 6, 11, 16 

m na pocz!tku s#owa, je)li dalej jest 

n 

4, 9, 14 
b 

~ 

b 
na pocz!tku w przeciwnym 

przypadku 

1, 10, 11 d ~ d  

4, 12 t ~ t  

1, 2, 3, 6, 11, 16, 

17, 18 
n ~ n 

 

2, 6, 8, 10, 15, 18 l ~ l  

1, 4, 5, 7, 10, 12, 

13, 15 
r ~ r 

 

8 s ~ s  

14, 17 z ~ z  

7, 8, 12, 18 1 ~ 1  

3, 6, 14 c ~ ç  

2, 12 c przed i w tatarskim 

4, 5, 9, 10, 16, 18 
y ~ 

y gdzie indziej 

5, 13 2 ~ g  

7, 13, 15 g ~ na pocz!tku s#owa 

2, 9, 15 k  
k 

gdzie indziej 

Na podstawie tych spostrze$e" mo$emy odtworzy( brakuj!ce wyrazy: 

 turecki tatarski   turecki tatarski 

19. usta osta  23. bilezik beläzek 

20. gözenek küzänäk  24. üstünde östendä 

21. yılan yılan  25. bin men 

22. yedi1er cide1är  26. yumru yomrı 

 


